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See the notice on TED website

522461-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Reparation och underhåll av bilar – "Извършване на извънгаранционна 
поддръжка и ремонт на МПС, доставка и подмяна на резервни части и определени 
консумативи за автомобили, категории М1, М1G, N1 и N1G“
OJ S 143/2026 28/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster - Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Столична дирекция на вътрешните работи
E-postadress: IvVlKovachev@mvr.bg
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Samhällsskydd och rättsskipning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: "Извършване на извънгаранционна поддръжка и ремонт на МПС, доставка и 
подмяна на резервни части и определени консумативи за автомобили, категории М1, 
М1G, N1 и N1G“
Beskrivning: Извънгаранционна поддръжка и ремонт на МПС на Столичната дирекция на 
вътрешните работи, доставка и подмяна на резервни части и определени консумативи: 
техническо обслужване на техниката в зависимост от пробега според заложените 
технически изисквания на производителя: доставка, смяна на масла, филтри (маслени, 
горивни, поленови и др.); доставка, смяна на ремъци (вериги) и свещи; диагностика и 
отстраняване на натрупани компютърни грешки с необходимата апаратура за 
посочените марка и модел техника; ремонти, автобояджийски и автотенекеджийски 
услуги; репатриране на автомобили; осигуряване на денонощно охраняеми зони в 
сервизната база/сервизните бази на Изпълнителя; гарантиране на качеството на 
осъществените услуги. Подлежащи на извънгаранционна поддръжка и ремонт моторни 
превозни средства са от марките: "Ауди", "Алфа Ромео"; "БМВ", "Волво", "Грейт Уол", 
"Джип", "Лексус", "Киа", "Роувър"; "Мерцедес"; "Мицубиши"; "Мазда", "Нисан", "Опел", 
"Порше", "Пежо", "Рено", "Ситроен", "СЕАТ", "Тойота", "Фолксваген", "Фиат"; "Форд"; 
"Хюндай"; "Шкода"; "ВАЗ"; "Лада", "Ивеко", Шевролет" Общ брой на техниката: 483 бр. 
разпределени по марки и модели в "Списък на служебна техника"- приложение към 
Техническата спецификация. Срок за изпълнение: 12 месеца, считано от датата на 
сключване на договор; място (места) на изпълнение: сервизен център/сервизни 
центрове на Изпълнителя в гр. София; места на авариране/репатриране на техника.
Förfarandets identifierare: 4ea2e912-c7d8-48f0-80bb-33760792adce
Intern identifierare: 597408
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: Извършването на извънгаранционна поддръжка и 
ремонт на МПС, доставка и подмяна на резервни части и определени консумативи на 
автомобили, категории M1, M1G, N1 и N1G се планира за възлагане като част от 
процедура „Извършване на извънгаранционна поддръжка и ремонт на МПС, доставка и 
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подмяна на резервни части и определени консумативи” съставлявайки нейна обособена 
позиция № 1 : „Автомобили, категории М1, М1G, N1 и N1G“. Предвидените за възлагане 
обособени позиции № 2 „Мотоциклети, категория L“, № 3 „Автобуси, категория М2, М3 и 
специални автомобили, категория N1 и N2“ могат да бъдат възложени по ред валиден 
за индивидуалната им прогнозна стойност: 15 500 евро без ДДС (за ОП 2) и 25 000 евро 
без ДДС (за ОП 3), като са налице предпоставките на чл. 21, ал. 6 от ЗОП: стойността на 
всяка от позициите не надхвърля 156 464 лв. (79 998, 77 евро- за услуги) и съответно не 
надвишава 20 % от общата прогнозна стойност. Стойностите в процентно отношение са 
разпределени, както следва: за ОП 2: 4, 04 % ; за ОП 3: 6, 52 %. С оглед горното, 
посочените обособени позиции ще бъдат възложени по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП 
Цитираното възлагане е съобразено и с разпоредбата на чл. 21, ал. 15 от ЗОП

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Ytterligare om kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 50112000 Reparation och underhåll av bilar

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 383 647,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата 
участник, за който е налице някое от обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1, 
и чл. 107 от ЗОП и по чл. 3, т. 8 без да са налице изключенията по чл. 4 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици, чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности (ЗПКЛЗПД) 2. Възложителят ще отстранява от участие в 
процедурата участник, чието предложение за изпълнение на поръчката не изпълнява 
всички или някое от изискванията на възложителя съгласно техническата 
спецификация. 3. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник, в 
чието ценово предложение не е предложена единична цена за един човекочас вложен 
труд без ДДС. 4. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник, в 
чието ценово предложение /ЦП/ е посочил единична цена за един човекочас вложен 
труд, която не е по-голяма от нула и не е закръглена с точност до втория знак след 
десетичната запетая. 5. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата 
участник, предложил в ценовото си предложение (ЦП) единична цена за вложен 
човекочас труд, надвишаваща 32, 33 евро без ДДС. 6. Когато участник в процедурата е 
обединение, което не е юридическо лице се изисква копие от документа за създаване на 
обединението, както и следната информация във връзка с конкретната обществена 
поръчка правата и задълженията на участниците в обединението; разпределението на 
отговорността между членовете на обединението; дейностите, които ще изпълнява 
всеки член на обединението. 7. Възложителят има право да не отстрани участник на 
основание чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, ако се докаже, че същият не е преустановил 
дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно приложимите национални 
правила за продължаване на стопанската дейност в държавата, в която е установен. 8. 
Възложителят ще изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
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образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по- благоприятно от: - Средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка: при оценяване на три или повече оферти; 32, 33 евро без 
ДДС при оценяване на една или две оферти. Подлежащо на оценка предложение, 
съгласно гореизложеното и чл. 72 от ЗОП в провежданата процедура за възлагане е 
„Предлагана единична цена за човекочас вложен труд“ по т. 3.1. от ЦП. 9. Преди 
подписване на договор определеният за изпълнител участник предоставя документи, 
удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата, включително 
за третите лица и подизпълнителите, ако има такива, както и: Декларации по чл. 3, т. 8 и 
чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРСЛ, по чл. 91 от ЗПКЛЗПД. 10. Възложителят изисква 
предоставяне на гаранция, обезпечаваща изпълнението на договора в една от формите 
по чл. 111, ал. 5 от ЗОП: парична сума; банкова гаранция; застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Гаранцията за изпълнение на договора се определя от Възложителя в 
размер на 5 % (пет на сто) от стойността на договора без включен ДДС. 11. Участниците 
декларират наличието или липсата на обстоятелства по чл. 5 к от Регламент ЕС 2022
/576, а когато е приложимо декларации се попълват и представят от подизпълнителя и
/или третото лице, чийто капацитет се използва, както и от всички членове на на 
обединения чрез попълване и подписване на приложените образци на декларации в 
„Изисквания за лично състояние и критерии за подбор“ в ЦАИС ЕОП. На етап 
изпълнение на договора се допуска замяна на подизпълнител или трето лице, ако 
същото попада в обхвата на в обхвата на санкциите.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: "Извършване на извънгаранционна поддръжка и ремонт на МПС, доставка и 
подмяна на резервни части и определени консумативи за автомобили, категории М1, 
М1G, N1 и N1G“
Beskrivning: Извънгаранционна поддръжка и ремонт на МПС на Столичната дирекция на 
вътрешните работи, доставка и подмяна на резервни части и определени консумативи: 
техническо обслужване на техниката в зависимост от пробега според заложените 
технически изисквания на производителя: доставка, смяна на масла, филтри (маслени, 
горивни, поленови и др.); доставка, смяна на ремъци (вериги) и свещи; диагностика и 
отстраняване на натрупани компютърни грешки с необходимата апаратура за 
посочените марка и модел техника; ремонти, автобояджийски и автотенекеджийски 
услуги; репатриране на автомобили; осигуряване на денонощно охраняеми зони в 
сервизната база/сервизните бази на Изпълнителя; гарантиране на качеството на 
осъществените услуги. Подлежащи на извънгаранционна поддръжка и ремонт моторни 
превозни средства са от марките: "Ауди", "Алфа Ромео"; "БМВ", "Волво", "Грейт Уол", 
"Джип", "Лексус", "Киа", "Роувър"; "Мерцедес"; "Мицубиши"; "Мазда", "Нисан", "Опел", 
"Порше", "Пежо", "Рено", "Ситроен", "СЕАТ", "Тойота", "Фолксваген", "Фиат"; "Форд"; 
"Хюндай"; "Шкода"; "ВАЗ"; "Лада", "Ивеко", Шевролет" Общ брой на техниката: 483 бр. 
разпределени по марки и модели в "Списък на служебна техника"- приложение към 
Техническата спецификация. Срок за изпълнение: 12 месеца, считано от датата на 
сключване на договор; място (места) на изпълнение: сервизен център/сервизни 
центрове на Изпълнителя в гр. София; места на авариране/репатриране на техника.
Intern identifierare: 597408
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5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Ytterligare om kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 50112000 Reparation och underhåll av bilar

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 383 647,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Det här är en återkommande upphandling
Beskrivning: Регулярна обществена поръчка.
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Икономическо и финансово състояние: Минимален оборот, 
съгласно чл. 61, ал. 1, т. 1 във връзка с чл. 61, ал. 7 от ЗОП. Участниците следва да са 
реализирали минимален „конкретен“ годишен оборот, попадащ в обхвата на поръчката 
(не по-малко от 750 000 лв.), общо за последните три приключили финансови години и в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Съгласно пар. 2, т. 66 ДР на ЗОП „годишен общ оборот“ е сумата от нетните приходи от 
продажби по смисъла на Закона за счетоводството. „Оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката е сума, равна на частта от нетните приходи от продажби, 
реализирана от дейности, попадащи в обхвата на поръчката (пар.2, т. 67 ДР на ЗОП). 
Под „конкретен“ годишен оборот, попадащ в обхвата на поръчката, следва да се 
разбира оборот, реализиран от дейност/дейности по поддръжка и ремонт на МПС, 
доставка и подмяна на резервни части и консумативи. Деклариране: При подаване на 
оферта, съответствието с изискванията се декларира в част IV. „Критерии за подбор“, 
буква Б: „ИКОНОМИЧЕСКО И ФИНАНСОВО СЪСТОЯНИЕ“ - като участникът посочва 
сума на конкретен годишен оборот с начална и крайна дата за всяка от трите 
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приключили финансови години. Доказване: В условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП (по всяко 
време при провеждане на процедурата) и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП (преди сключването 
на договор за обществена поръчка), Възложителят може да изисква (изисква) от 
участника документи за доказване на съответствието с критерия за подбор: - По време 
на провеждане на процедурата: Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП- един или няколко от 
приложимите документи по чл. 62, ал. 1 ЗОП- удостоверения от банки; годишни 
финансови отчети, когато публикуването им се изисква, съгласно законодателството на 
държавата, в която участникът е установен; справка за общия оборот/оборота в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката; други еквивалентни документи в хипотезата 
на чл. 62, ал. 2 ЗОП („когато по основателна причина участник не е в състояние да 
представи поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето 
икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
Възложителят приеме за подходящ“) Документите се изискват само в случаите, че до 
тях няма достъп по служебен път или чрез публичен регистър или не могат да бъдат 
осигурени чрез пряк и безплатен достъп до национални бази данни на държави- членки 
на ЕС. - Преди сключване на договор: Съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2, пр. 2- ро от ЗОП: 
Един или няколко от приложимите документи по чл. 62, ал. 1 ЗОП- удостоверения от 
банки; годишни финансови отчети, когато публикуването им се изисква, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен; справка за общия 
оборот/оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката; други еквивалентни 
документи в хипотезата на чл. 62, ал. 2 ЗОП („когато по основателна причина участник 
не е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, той може да 
докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, 
който Възложителят приеме за подходящ“). Документите се изискват само в случаите, 
че до тях няма достъп по служебен път или чрез публичен регистър или не могат да 
бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до национални бази данни на държави- 
членки на ЕС.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Технически и професионални способности: 
Разполагаемост с инструменти, съоръжения и техническо оборудване, съгласно чл. 63, 
ал. 1, т. 8 от ЗОП. Участниците следва да разполагат с минимум 1 брой собствена, 
наета или ползвана на друго правно основание сервизна база на територията на област 
София-град, със съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на 
обществената поръчка. Под „необходими за изпълнение на обществената поръчка“ 
следва да се считат минимум следните: Съоръжения: 1. Работно място за компютърна 
диагностика на двигател, оборудвано със стенд за електронна диагностика на 
повредите – 2 броя; 2. Работно място за ремонт на техника – подемник или хидравличен 
крик – 8 броя; Техническо оборудване: 1. Стенд за регулиране на преден и заден мост – 
1 брой; 2. Уред за дефектация и пълнене на автомобилни климатични инсталации- 1 
брой; 3. Диагностичен уред за диагностика и за отстраняване на натрупани компютърни 
грешки, включително софтуер към него – 1 брой; Деклариране: При подаване на 
оферта, съответствието с изискванията се декларира в ЕЕДОП, част IV „Критерии за 
подбор“, буква „В“ „Технически и професионални способности“, „Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване“, като: Относно сервизна база: Участниците 
декларират съответствието с критерия за подбор, представяйки (попълвайки) 
информация за всяка сервизна база, с която разполагат, правно основание за ползване 
(собственост; наем; друго правно основание), град и адрес. Относно съоръжения и 
техническо оборудване декларират съответствието с критерия за подбор, представяйки 
(попълвайки) информация за всяко притежавано (разполагаемо) съоръжение и 
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техническо оборудване, както и техния брой. Доказване: В условията на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП (по всяко време при провеждане на процедурата) и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
(преди сключването на договор за обществена поръчка), Възложителят може да изисква 
(изисква) от участника документи за доказване на съответствието с критерия за подбор: 
По време на провеждане на процедурата: Декларация за инструментите, съоръженията 
и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката 
(чл. 64, ал. 1, т.9 от ЗОП) съдържаща и информация за наличието на собствена или 
наета на друго правно основание сервизна база на територията на област София - град 
с посочване на адрес, телефон и лице за контакт. Участникът прилага и документ/и 
удостоверяващ/и правото му да осъществява дейността в посочената/ите сервизна/и 
база/и – документ за собственост, договор за наем, предварителен договор, разрешение 
за ползване и др. Преди сключването на договор за обществена поръчка: Декларация за 
инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани 
за изпълнение на поръчката (чл. 64, ал. 1, т.9 от ЗОП) съдържаща и информация за 
наличието на собствена или наета на друго правно основание сервизна база на 
територията на област София - град с посочване на адрес, телефон и лице за контакт. 
Участникът прилага и документ/и удостоверяващ/и правото му да осъществява 
дейността в посочената/ите сервизна/и база/и – документ за собственост, договор за 
наем, предварителен договор, разрешение за ползване и др. Документите се изискват 
само в случаите, че до тях няма достъп по служебен път или чрез публичен регистър 
или не могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до национални бази 
данни на държави- членки на ЕС. Възложителят може да не приеме представено 
доказателство за технически и професионални способности, когато то произтича от 
лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 76 от Закона 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Разполагаемост с персонал и/или ръководен състав с 
определена професионална компетентност, съгласно чл. 63, ал. 1, т. 5 от ЗОП. 
Участниците следва да разполагат с персонал и/или ръководен състав с определена 
професионална компетентност за изпълнение на поръчката, а именно минимум 8 
техници/монтьори/специалисти, притежаващи знания, получени чрез образованиe и/или 
допълнителна квалификация, и/или опит в област на образование: „Техника“, 
професионално направление: „Моторни превозни средства“, специалност: 
„Автотранспортна техника“/„Автомобилна мехатроника“ или еквивалентна. Опитът може 
да бъде придобит в процеса на упражняване на определена длъжност или позиция в 
изпълнение на трудови, служебни или граждански правоотношения. При обединение, 
което не е юридическо лице, съответствието с критерия за подбор се доказва от всяко 
от лицата, включени в него, което ще изпълнява съответната дейност, съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
документа/договора за създаване на обединението. Деклариране: При подаване на 
оферта, съответствието с критерия за подбор се декларира в ЕЕДОП, в част IV. 
„Критерии за подбор“, буква „В“ „Технически и професионални способности“, 
„Образователна и професионална квалификация“ като се участникът посочва: две 
имена; образование (когато е приложимо): специалност, номер и година на диплома, 
учебно заведение; допълнителна квалификация (когато е приложимо): информация за 
придобита квалификация, номер, вид и година на документ, удостоверяващ 
придобитата квалификация, издаващ орган/учебно заведение; опит (когато е 
приложимо): длъжност/позиция; вид на правоотношението (трудово; служебно; 
гражданско); работодател/орган по назначаване/възложител. Доказване: В условията на 
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чл. 67, ал. 5 от ЗОП (по всяко време при провеждане на процедурата) и чл. 112, ал. 1, т. 
2 от ЗОП (преди сключването на договор за обществена поръчка), Възложителят може 
да изисква (изисква) от участника документи за доказване на съответствието с критерия 
за подбор: По време на провеждане на процедурата: Списък на персонала, който ще 
изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионална компетентност на 
лицата. Документите се изискват само в случаите, че до тях няма достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър. Преди сключване на договор: Списък на персонала, 
който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще 
отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват професионална 
компетентност на лицата. Документите се изискват само в случаите, че до тях няма 
достъп по служебен път или чрез публичен регистър или не могат да бъдат осигурени 
чрез пряк и безплатен достъп до национални бази данни на държави- членки на ЕС. 
Възложителят може да не приеме представено доказателство за технически и 
професионални способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Икономически най- изгодна оферта, определена въз основа на критерий за 
възлагане: най- ниска цена.
Beskrivning: На първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена за 
човекочас вложен труд. При предложена еднаква цена от двама и повече участници се 
прилагат разпоредбите на ЗОП и ППЗОП.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/597408
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/597408
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 31/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja

https://app.eop.bg/today/597408
https://app.eop.bg/today/597408
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Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП пред Комисията за защита на 
конкуренцията (КЗК) с копие до Възложителя.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите 
(НАП)
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите (МОСВ)
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика (МТСП)
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Столична 
дирекция на вътрешните работи
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Столична дирекция на 
вътрешните работи
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: Столична дирекция на вътрешните работи
Organisation som behandlar anbud: Столична дирекция на вътрешните работи

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Столична дирекция на вътрешните работи
Registreringsnummer: 129009938
Postadress: ул. "Антим I-ви" 5
Ort: София
Postnummer: 1303
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Иван Ковачев
E-postadress: IvVlKovachev@mvr.bg
Tfn: +359 29820981
Webbadress: https://www.mvr.bg/sdvr
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/26493
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten

mailto:IvVlKovachev@mvr.bg
https://www.mvr.bg/sdvr
https://app.eop.bg/buyer/26493
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Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция за приходите (НАП)
Registreringsnummer: 1310631880
Postadress: бул. „Дондуков” 52
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: nap@nra.bg
Tfn: +359 2 9859 6801
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите (МОСВ)
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 29406000
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика (МТСП)
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. „Триадица“ №2
Ort: София

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Postnummer: 1051
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: mlsp@mlsp.government.bg
Tfn: +359 2 8119 412
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras
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